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- Mesdames et Messieurs les  Ministres, 

- Excellence Monsieur l’Ambassadeur du Royaume de 

Belgique auprès du Burkina Faso, 

- Excellence Monsieur le Doyen du Corps Diplomatique,  

- Excellences Mesdames et Messieurs les 

Ambassadeurs, 

- Honorables invités, 

Nous sommes réunis ce soir pour exprimer notre chaleureuse 

amitié à l’endroit de l’Ambassadeur du Royaume de Belgique, 

Son Excellence Monsieur Daniel BERTRAND, en fin de mission 

au Burkina Faso après quatre (04) années passées ensemble.  

Monsieur l’Ambassadeur, 

Pour le Gouvernement du Burkina Faso et pour moi-même, la 

présente cérémonie ne constitue pas un simple rituel mais une 

occasion solennelle pour saluer les liens d’amitié et de 

coopération qui existent entre le Burkina Faso et le Royaume 

de Belgique. Malgré la courte échéance dont on a disposé pour 

l’organisation de cette cérémonie et qui a réduit notre marge de 

manœuvre, nous avons tenu à vous traduire, publiquement, la 

satisfaction du Gouvernement pour la manière avec laquelle 

vous avez accompli votre mission dans notre pays. 

A cette occasion, je voudrais vous renouveler, au nom de leurs 

Excellences Monsieur le Président du Faso, et Monsieur  le 
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Premier Ministre, ainsi qu’au mien propre, toute notre 

reconnaissance, à vous-même, aux autorités supérieures de 

votre pays et à l’ensemble de vos collaborateurs, pour votre 

contribution hautement appréciable au renforcement des liens 

de coopération et d’amitié qui unissent nos deux pays. 

Le Peuple burkinabè se joint à moi pour rendre hommage aux 

efforts généreux que vous n’avez cessé de déployer pour 

raffermir les bases de cette coopération déjà fructueuse entre le 

Burkina Faso et le Royaume de Belgique. 

Monsieur l’Ambassadeur, 

Mesdames, Messieurs, 

Je voudrais succinctement rappeler, ici, que le Burkina Faso et 

le Royaume de Belgique ont su nouer et entretenir des relations 

d’amitié, de coopération et de fraternité depuis de nombreuses 

années. Sous-tendues par une volonté politique ferme de 

partage et d’échanges mutuellement avantageux, les relations 

entre nos deux pays se sont développées et renforcées grâce à 

la concertation et au dialogue qui les caractérisent. Elles 

couvrent des secteurs prioritaires pour le Burkina Faso, tels que 

la santé, l’éducation et l’environnement et accordent une place 

prépondérance aux secteurs transversaux  que sont  le genre, 

la gouvernance, les droits humains, etc. 

Mesdames et Messieurs, 
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Je voudrais rappeler que les relations entre le Burkina Faso et 

la Belgique ont connu leur point culminant en 1997, avec 

l’inscription de notre pays comme pays de concentration de 

l’aide belge. Cette approche a contribué au développement 

économique et social du Burkina Faso, particulièrement dans 

les zones de l’Oubritenga, du Kadiogo et du Kourittenga. Un 

bref bilan de cette coopération montre qu’elle a permis la 

construction de plusieurs écoles, d’un Centre Médical avec 

Antenne Chirurgicale et la mise en place de programmes de 

production scolaire, en appui aux écoles dans le but de relever 

le taux de succès des élèves dans les zones concernées. 

Le Gouvernement du Burkina Faso en tire  une entière 

satisfaction. Nous fondons l’espoir que ce bilan positif conduira 

à  la mise en chantier d’un nouveau cycle de programmation en 

faveur des populations des zones concernées, de manière à 

capitaliser les acquis.  

Monsieur l’Ambassadeur, 

Depuis votre accréditation auprès du Burkina Faso en qualité 

d’Ambassadeur Extraordinaire et Plénipotentiaire du Royaume 

de Belgique, vous n’avez  ménagé aucun effort afin de porter 

les relations entre nos pays à un niveau fort appréciable, aussi 

bien au  plan bilatéral que multilatéral. 
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Arrivé à un moment où l’ensemble des pays étaient confrontés 

à de graves crises au niveau international, vous vous êtes 

personnellement investi pour maintenir la coopération à son 

meilleur niveau. Outre les actions précédemment mentionnées, 

vous avez œuvré au renforcement du dialogue entre nos deux 

pays notamment à travers des échanges de délégations.  

Par ailleurs, il me plaît de relever qu’au-delà de nos rapports 

bilatéraux, vous avez su convaincre votre pays afin qu’il 

soutienne nos efforts au niveau multilatéral, aussi bien à travers 

le cadre privilégié qu’est l’Union Européenne que dans le cadre 

des travaux du Conseil de sécurité des Nations Unies. 

Monsieur l’Ambassadeur, 

Malgré la modestie de ses moyens, le Burkina Faso s’est 

engagé résolument en faveur de la paix et de la sécurité, 

spécifiquement dans la sous région ouest africaine. En 

s’impliquant personnellement dans la recherche de solutions 

aux divers conflits, le Président du Faso a pu contribuer de 

manière significative au retour de la paix au Togo et à la mise 

en route du processus de sortie de crise en Côte d’Ivoire. 

Là aussi, vous avez su développer des initiatives tendant à 

apporter un appui appréciable à nos efforts, dans l’optique d’en 

assurer le succès et les appréciations très positives que vous 
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avez déclinées ce matin à Son Excellence Monsieur le 

Président du Faso nous confortent dans cette opinion. 

En reconnaissance de tous ces mérites et sur la base de la 

qualité des rapports qui existent entre le Burkina Faso et le 

Royaume de Belgique, Son Excellence Monsieur Blaise 

COMPAORE, Président du Faso, Président du Conseil des 

Ministres et grand Maître des Ordres burkinabè, a décidé de 

vous décerner une distinction dans les Ordres du Burkina Faso. 

Je vous adresse mes sincères félicitations pour cette haute 

reconnaissance. 

Je demeure convaincu que le sceau de l’amitié et de 

coopération qui a inspiré cette distinction continuera de vous 

habiter partout où vous serez et, surtout, que vous saurez 

entretenir dans le cœur des autorités de votre pays, cette 

flamme et ce désir d’accompagner le Burkina Faso dans ses 

efforts de développement. 

En vous souhaitant un bon retour dans votre pays et plein 

succès dans les nouvelles fonctions qui viennent de vous être 

confiées, je vous invite maintenant à vous approcher pour 

recevoir votre distinction. 

Je vous remercie. 

 


